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BIJLAGE I 

Standpunt dat namens de Unie moet worden ingenomen in het jaarlijks overleg met het 

Verenigd Koninkrijk om tot een overeenkomst te komen over de totale toegestane 

vangsten 

1. BEGINSELEN 

In het kader van het jaarlijks overleg met het Verenigd Koninkrijk beoogt de Unie: 

(a) te waarborgen dat de overeengekomen vangstmogelijkheden in 

overeenstemming zijn met het internationaal recht, en met name met het 

Verdrag van de Verenigde Naties (VN) inzake het recht van de zee van 1982 

en de VN-Overeenkomst betreffende de instandhouding en het beheer van de 

grensoverschrijdende en de over grote afstanden trekkende visbestanden van 

1995; 

(b) te waarborgen dat de internationale verbintenissen van de Unie worden 

nagekomen; 

(c) te streven naar consistentie en synergie met het beleid dat de Unie voert in het 

kader van haar bilaterale visserijbetrekkingen met andere derde landen en in de 

regionale organisaties voor visserijbeheer, en te zorgen voor coherentie met 

haar ander beleid, met name inzake buitenlandse betrekkingen, 

werkgelegenheid, milieu, handel, ontwikkeling, onderzoek en innovatie; 

(d) ernaar te streven dat de TAC’s gezamenlijk worden vastgesteld in 

overeenstemming met de doelstelling van het gemeenschappelijk visserijbeleid 

(“GVB”) dat de visserij vanuit ecologisch standpunt duurzaam is op lange 

termijn en wordt beheerd op een manier die strookt met de doelstellingen 

voordelen te realiseren op economisch en sociaal gebied en op het gebied van 

werkgelegenheid, met inbegrip van de belangrijkste doelstelling van het GVB 

(instandhouding), de maximale duurzame opbrengst (MDO) en de 

toepasselijke meerjarenplannen; 

(e) zich te voegen naar de conclusies van de Raad van 19 maart 2012 over een 

mededeling van de Commissie inzake de externe dimensie van het 

gemeenschappelijk visserijbeleid; 

(f) te waarborgen dat voor de vloot van de Unie niet-discriminerende regels 

gelden, op basis van dezelfde beginselen en normen als die welke krachtens het 

recht van de Unie van toepassing zijn; 

(g) tijdschema’s vast te stellen voor het jaarlijks overleg over de 

vangstmogelijkheden; 

(h) te streven naar samenhang met de milieuwetgeving van de Unie, in het 

bijzonder met Richtlijn 2008/56/EG, en met ander beleid van de Unie. 

2. RICHTSNOEREN 

De Unie moet alles in het werk stellen om met het Verenigd Koninkrijk tot een overeenkomst 

te komen over de vangstmogelijkheden (TAC’s en functioneel daarmee verband houdende 

maatregelen), op basis van de hieronder uiteengezette aanpak. 

Daarbij moet de Commissie tijdens het jaarlijks overleg, in nauwe samenwerking met de 

Raad, ernaar streven om: 
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(a) TAC’s vast te stellen op basis van het beste beschikbare wetenschappelijke 

advies, teneinde het MDO-exploitatieniveau te bereiken; 

(b) voor visserijen waarvoor geen dergelijk wetenschappelijk advies over MDO-

exploitatieniveaus beschikbaar is, TAC’s in het kader van de 

voorzorgsbenadering vast te stellen; 

(c) wanneer geen wetenschappelijk advies beschikbaar is, overbevissing van de 

betrokken bestanden te voorkomen door TAC’s vast te stellen op een niveau 

dat vergelijkbaar is met dat van voorgaande jaren; 

(d) voor TAC’s waarbij er een discrepantie is tussen het adviesgebied en de 

beheersgebieden of TAC’s waarbij meer dan één soort wordt gecombineerd, 

een combinatie van verschillende wetenschappelijke adviezen voor de 

vaststelling van de TAC’s te verkrijgen, ook wanneer dat advies zowel MDO-

advies als voorzorgsadvies omvat; 

(e) TAC’s met een MDO-beoordeling en een FMDO-advies vast te stellen 

overeenkomstig de MDO-doelstelling van het GVB en de toepasselijke 

meerjarenplannen. Wanneer de meerjarenplannen het mogelijk maken de door 

ICES vastgestelde FMDO-bandbreedtes te gebruiken, moet de Unie ernaar 

streven van die bepalingen gebruik te maken mits is voldaan aan de 

voorwaarden van die meerjarenplannen; 

(f) TAC’s vast te stellen op basis van de voorzorgsbenadering, in 

overeenstemming met het hoofdadvies in de wetenschappelijke adviesbladen 

van de ICES waarin voorzorgsadvies wordt gegeven voor: (i) 

bijvangstbestanden (in het kader van meerjarenplannen); (ii) doelbestanden (in 

het kader van meerjarenplannen) wanneer de ICES alleen voorzorgsadvies 

verstrekt; en (iii) TAC’s met meerjarig voorzorgsadvies, waarbij stabiliteit 

moet worden nagestreefd; 

(g) ermee rekening te houden dat het bij gemengde visserij moeilijk is alle 

bestanden tegelijkertijd op het MDO-niveau te bevissen, in het bijzonder 

wanneer het fenomeen van de verstikkingssoorten moeilijk kan worden 

vermeden, met inbegrip van de TAC’s waarvoor een nulvangstadvies voor 

zowel doel- als bijvangst-TAC’s is gegeven. De Unie moet ernaar streven om 

het TAC-niveau vergezeld te doen gaan van herstelmaatregelen, in 

voorkomend geval in het kader van de meerjarenplannen; 

(h) TAC’s voor wetenschappelijke of monitoringdoeleinden vast te stellen in 

overeenstemming met het wetenschappelijk advies; 

(i) te zorgen voor samenhang met de toepasselijke wetgeving van de Unie met 

betrekking tot specifieke soorten en bestanden; 

(j) convergentie te bereiken, op basis van wetenschappelijk advies, wat betreft de 

soorten waarvoor de visserij moet worden verboden, met inbegrip van het 

algemene verbod op de visserij op diepzeehaaien; 

(k) te komen tot afspraken over de methode en de toepassing van aanpassingen aan 

de overeengekomen TAC’s naar aanleiding van vrijstellingen van de 

aanlandingsverplichting (de-minimisvrijstellingen en op hoge 

overlevingskansen gebaseerde vrijstellingen van de verplichting om alle 

vangsten aan te landen). De Unie moet naar een zo hoog mogelijk niveau van 
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afspraken voor dergelijke vrijstellingen streven, in overeenstemming met 

artikel 15 van Verordening (EU) nr. 1380/2013;  

(l) overeenstemming te bereiken over de aanpak voor de instandhouding van de 

noordelijke zeebaars, op basis van wetenschappelijk advies van de ICES; 

(m) overeenstemming te bereiken over andere, functioneel met de TAC’s verband 

houdende maatregelen, met name wat betreft bijzondere voorwaarden en 

flexibiliteit tussen gebieden, in overeenstemming met Verordening (EU) 

nr. 1380/2013, en met name artikel 15, leden 8 en 9; 

(n) indien het jaarlijks overleg niet tijdig kan worden afgerond overeenkomstig 

artikel 498, lid 2, van de handels- en samenwerkingsovereenkomst, op basis 

van het beste beschikbare wetenschappelijke advies en overeenkomstig artikel 

499, lid 4, van de handels- en samenwerkingsovereenkomst de bestanden aan 

te wijzen die als “bijzondere bestanden” moeten worden beschouwd voor de 

vaststelling van voorlopige TAC’s.  
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BIJLAGE II 

Jaarlijkse nadere bepaling van het standpunt dat de Unie tijdens het jaarlijks overleg 

met het Verenigd Koninkrijk moet innemen om tot een overeenkomst te komen over de 

totale toegestane vangsten 

 

Zowel vóór het begin van het jaarlijks overleg met het Verenigd Koninkrijk als tijdens dat 

overleg doet de Commissie al het nodige om ervoor te zorgen dat in het standpunt dat namens 

de Unie moet worden ingenomen, rekening wordt gehouden met het meest recente 

wetenschappelijke advies en andere beschikbare relevante informatie, overeenkomstig de 

beginselen en richtsnoeren in bijlage I. Het standpunt moet worden weergegeven in het 

schriftelijk verslag van de regelingen die de Unie en het Verenigd Koninkrijk treffen als 

resultaat van het overleg op grond van artikel 498 van de handels- en 

samenwerkingsovereenkomst. 

Daartoe zendt de Commissie, ruim vóór het jaarlijks overleg, een op dat advies en die 

informatie gebaseerd schriftelijk document met de voorgestelde nadere bepaling van het 

standpunt van de Unie toe aan de Raad, met het oog op bespreking en goedkeuring van de 

nadere bijzonderheden van het namens de Unie in te nemen standpunt. Met name zendt de 

Commissie, tijdig vóór de ondertekening van bovengenoemd schriftelijk verslag, het 

standpunt van de Unie toe aan de Raad met het oog op goedkeuring van de gedetailleerde 

resultaten van het jaarlijks overleg. 

Deze werkwijze behelst coördinatievergaderingen in situ, presentaties, debriefings en 

besprekingen en de volledige betrokkenheid van de nationale delegaties – ook als onderdeel 

van de delegatie van de Unie – bij het jaarlijks overleg en, waar nodig, bij technische 

vergaderingen.  

Indien de Unie tijdens het overleg geen overeenstemming met het Verenigd Koninkrijk kan 

bereiken en om in het standpunt van de Unie met nieuwe elementen rekening te kunnen 

houden, legt de Commissie de zaak voor aan de Raad overeenkomstig de procedure van de 

tweede alinea hierboven.   

Indien na afloop van het jaarlijks overleg de TAC’s moeten worden gewijzigd tijdens het jaar 

of de jaren waarvoor zij zijn vastgesteld, legt de Commissie tijdig, op basis van de meest 

recente wetenschappelijke en andere relevante informatie en in overeenstemming met de 

beginselen en richtsnoeren in bijlage I, een nieuw schriftelijk document met de voorgestelde 

nadere bepaling van het standpunt van de Unie over die wijziging aan de Raad voor ter 

bespreking en goedkeuring van de nadere bijzonderheden van het standpunt dat namens de 

Unie moet worden ingenomen.   
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